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V o lil i s m o
Na podlagi 2. odstavka 125. člena zakona o volitvah in delegiranju 
v skupščine so delavski sveti TOZD Predilnica, Tkalnica, Opleme- 
nitilnica. Konfekcija ter DSSS sprejele na svoji seji dne 3. 3. 1978 
sklep, da se 9. marca izvedejo volitve delegacij v zbor združenega 
dela Skupščine občine Tržič in volitve delegacij v skupščine samo­
upravnih interesnih skupnosti ter volitve delegatov Delavskega sveta 
temeljnih organizacij. Kandidatne liste so predlagale družbenopoli­
tične organizacije, potrdile pa so jih kandidacijske konference po 
posameznih TOZD in DSSS.

Volitve so potekale na sedmih 
voliščih — delavci vsake od te­
meljnih organizacij in DSSS so 
imeli po eno volišče razen delav­
cev TOZD Tkalnica, kjer so de­
lavci volili na dveh voliščih. De­
lavci dislociranega obrata TOZD 
Konfekcija so volili na volišču 
v Loškem potoku.

Udeležba na volitvah je bila 
dobra, po posameznih TOZD pa 
je bila sledeča: TOZD Predilni­
ca 90,64%, TOZD Tkalnica 
92,08 '%, TOZD Oplemenitilnica 
95,60 %, TOZD Konfekcija +  Ši­
valnica Hrib 90,17 %. V delovni 
skupnosti skupnih služb je volilo 
93,2 % delavcev.

Za zbor združenega dela in 
Samoupravne interesne skupno­
sti so bili izvoljeni:

Zbor združenega dela:

TOZD Tkalnica:
Gros Vili 
Košir Rezka 
Nemec .Breda 
Oman Janez 
Rustja Marija 
Rengeo Štefan 
Težak Franc

TOZD Oplemenitilnica:
Bajželj Milan 
Boštjančič Florjan 
Gladek Peter 
Komadina Zdravko 
Novkovič Marija
N.uhanovič IDerviš 
Stritih Marija

TOZD Konfekcija:
Česen Angelca 
Erlah Alojzija 
Germovšek Ivana 
Purgar Marija 
Vogelnik Anka

Volilna komisija TOZD Predilnica.

TOZD Predilnica:
Papov Jože 
Springer Anica 
Zupan Andrej 
Jezernik Franc 
Martič Magda 
Meglič Štefka 
Nunar Jana

DSSS:
Ahačič Rudi 
Balantič Bojan 
Bitežnik Vlado 
Jurjevčič Anton 
Štular Jelka 
Švab Zvonika 
Zaletel Alojz

V TOZD Tkalnica je bila udeležba na volitvah zelo dobra.

Samoupravne interesne skup- 
(nosti:

Združena delegacija skupščine 
Skupnosti otroškega varstva in 
izobraževanja:

TOZD Predilnica:
Änderte Libor 
Eier Božo 
Košir Marija 
Kranjc Milka 
Rožič Ana 
Sadikovič Ifeta 
Savič Smiljana 
Šlibar Marjan 
Valjavec Anica

TOZD Tkalnica:
Dobrin Riko 
Bodlaj Marija 
Golmajer Kati

Kokalj Marija 
Rebolj Dana 
Tišlar Franc 
Urbančnik Jelko 
Zaplotnik Jana 
Zaletel Silva

TOZD Konfekcija:
Bizjak Aleksandra 
Drobnič Ivana 
Hladnik Bojana 
Klemenčič Magda 
Kokalj Frida 
Kuhar Dora 
Rakovec Cirila

DSSS:
Gregorič Milan 
Kolenc Vili 
Korošec Breda

(Nadaljevanje na 2. strani)

V DSSS je bila udeležba na volitvah 93,2 %



Volili smo
(Nadaljevanje s 1. strani)

Košir Mira 
Ličen Jelka 
Meglič Cilka 
Pia j bes Danica 
Plajbes Peter 
Valjavec Mibko

Cvek Jože 
Košir Jože 
Kuhar Alojzija 
Lavsegar Jože 
Livk Alojz 
Slabe Marjan 
Smolej I Franc

Združena delegacija skupščine 
zdravstvene skupnosti; skupno­
sti socialnega skrbstva, invalid- 
sko-pokojninskega zavarovanja 
in stanovanjske skupnosti:

TOZD Predilnica:
Aupič Maks 
Bajrič Jožefa 
Papov Jožefa 
Radosavac Gostiandr 
Rejc Niko 
Srečnik Ivan 
Stamcar Lovro 
Stirn Antonija 
Vaisilovič Dušanka

TOZD Tkalnica:
Ahačič Marija 
čehič Mirjana 
Horvat Mirko 
Kavčič Tinca 
Pucelj Marija 
Rupar Anton 
Sušnik Marjam 
Štucin Damilo

TOZD Konfekcija:
Golmajer Mihaela 
Janc Anica 
Laibacher Draga 
Mirič Bolte 
Sajovic Sonja

TOZD Tkalnica:
Cotič Jože 
Fornazarič Ivan 
Klemenc Alojzija 
Mirič Tončka 
Novosel Franc 
Pogačar Joži 
Šolar Jože 
Urbančnik Hinko 
Žnidaršič Jože

DSSS:
Bizjak Anka 
Jakopin Štefan 
Kogoj Cvetka 
Mrak Marjeta 
Pegan Drago 
Štrukelj .Karel 
Zupan Albin

Delavci TOZD Tkalnica so volili na dveh voliščih

TOZD Konferenca:
Čanak Joži 
Kleindienst Joži 
Vrhovnik Silva 
Praprotnik Etelka 
Knific Ivana 
Hrovat Joži 
Gubane M o j ca

DSSS:
Brkljač Pavla 
Domig Slava 
Gosar Lado 
Herak Ivanka 
Roblek Danilo 
Rožič Peter 
Urbančnik Marjan 
Truden Janez 
Vidmar Marija

Posebna delegacija skupščine 
raziskovalne skupnosti:

TOZD Predilnica:
Blažič Alojz 
Bukovnik Peter

Združena delegacija skupščine 
telesmokultume in kulturne skup­
nosti:

TOZD Predilnica:
Ahačič Marinka 
Besednjak Branko 
Erdec Josipa 
Frantar Ciril 
Mali Marjan 
Stritih Srečo 
Zaletel Cveto 
Zupan Jože

TOZD Tkalnica:
Ahačič Janez 
Čadež Slavko 
Kopač Edi 
Kosmač Tomaž 
Lavsegar Vili 
Ranko Irena 
Škantar Julka 
Vodnik Marija

TOZD Konfekcija: TOZD Predilnica:
Dornik Janez 
Gladoš Marjeta 
Janc Milica 
Marič Marko 
Radon Slavka 
Ravnik Helena 
Sajovic Žaga

V delavski svet TOZD Predil­
nica so izvoljeni naslednji dele­
gati:

Cerovski Maks 
Petrovič Alojz 
Lončar Janez 
Aljančič Vera

Volilna komisija v TOZD Konfekciji je poskrbela, da so volitve 
v redu potekale.

DSSS:
Ahačič Stefan 
Domig Mirko 
Janc Janez 
Koder Drago 
Ropret Blaž 
Slapar Janez 
Šter Helena 
Zupan Igor 
Žnidaršič Jože

TOZD Oplemenitilnica:
Samoupravne interesne skup- 

Inosti:
Za delegiranje v  skupščine 

SIS, ki se združujejo v skupno­
sti socialnega skrbstva:

Anderle Ada 
Bešlagič Osman 
Bukovnik Marija 
Drobnič Rado 
Kamič Vida 
Kavčič Franc 
Mehle Joži 
Mohorko Marija 
Vidic Helena

Za delegiranje v skupščine 
SIS, ki so del skupščinskega 
sistema:

Borštar Slavka 
Božič Rudi 
Cerar Franc 
Hanžič Olivera 
Kozina Anica 
Logar Jože 
Meglič Jožefa 
Novak Josip 
Zaplotnik Marta

Istočasno z volitvami delegacij 
v zbor združenega dela Skupšči­
ne občine Tržič in volitvami de­
legacij v skupščine SIS so pote­
kale tudi volitve delegatov de­
lavskega sveta po temeljnih 
organizacijah.

Poleg tega smo v vseh temelj­
nih organizacijah in DSSS izved­
li volitve zunanjih članov Odbo­
ra za medsebojna delovna raz­
merja (za disciplinske zadeve).

V  DSSS delegatov za DS 
nismo volili, ker .sedanjim dele­
gatom poteče mandat šele de­
cembra letos.

Golmajer Anton 
Mali Silva 
Primožič Elza 
Dežman Miha 
Florjanič Marija 
Kotnik Marija 
Lapajne Marija 
Mandelj Ivam 
Pongrac Giizela 
Perko Vili

Zunanji člani odbora za med­
sebojna razmerja delavcev (za 
disciplinske zadeve) — izvoljena 
sta bila Aljančič Jelka, zaposle­
na v Peko in Koren Dušan, za­
poslen v SGP Tržič.

TOZD Tkalnica:
V DS so bili izvoljeni naslednji 

Idelavci:
Gramc Stane,
Kavčič Anica 
Fornazarič Ivana 
Rebolj Danica 
Pongrac Jože 
Ribnikar Tončka 
Smolej Janez 
Dobrin Riko 
Novak Vinko 
Potočnik Ivana 
Jelenc Gabrijela 
Ropret iCiril 
Meglič Marija 
Novosel Franc 
Kralj Franc 
Srečnik Pavel 
Težak Franc 
Janc Cvetka 
Hvala Anton 
Ahačič Janez
V odbor za medsebojna raz­

merja delavcev sta bila od zu­
nanjih članov izvoljena Kramar 
Ferdinand in Perko Bdi.

TOZD Oplemenitilnica:
Izvoljeni so bili naslednji de­

lavci:
Pretnar Božo 
Hanžič Olivera 
Bešlagič Osman 
Novak Josip 
Primožič Milan 
Regajs Anica 
Žvab Rozka 
Veldin Mira 
Aljančič Franc 
Kozina Ana



TOZD Oplemenitilnica je imela svoje volišče v učilnici izobraževal­
nega centra.

Zunanja člana odbora za med­
sebojna razmerja delavcev (za 
disciplinske zadeve) sta Prislan 
Andrej in Ratkovič Francka.

TOZD Konfekcija:
V DS so bili izvoljeni nasled­

nji delavci:
Aljančič Anica 
Boncelj Janez 
Longar Marinka 
Vertelj Alojzija 
Germovšek Ivana 
Radon Slavka 
Rakovec Cirila 
Bohinc Franc 
Kleindienst Joži 
Šarabon Marija 
Bertol Štefka 
Mohar Darinka 
Gregorič Ljudmila 
Mirič Bolte

Zunanja člana odbora za med­
sebojna razmerja delavcev (za 
disciplinske zadeve) sta Čuk 
Marjan in Triller Dragica.

V DSSS sta bila v  Odbor za 
medsebojna razmerja delavcev 
(disciplinske zadeve) izvoljena 
Despotovič Milinko in Štelcer 
(Rudi.

Letos so bile volitve prvič iz­
vedene po TOZD, saj je pred 
dvema letoma, ko smo šele pre­
hajali na organiziranost po 
TOZD, delo vodila centralna vo­
lilna komisija. Volilne komisije 
po TOZD in DSSS so delo vzor­
no opravile in ob 19. uri zaprle 
volišča.

Sestava posameznih delegacij 
je dokaj pestra, saj so v njih 
zastopani delavci vseh oddelkov 
v TOZD. Razveseljivo je dejstvo, 
da je med izvoljenimi tokrat 
skoraj polovica žensk, kar je 
glede na strukturo zaposlenih 
pravilno, slabše pa so med dele­
gati zastopani mladi.

Vsak delegat se mora zaveda­
ti, da ga je izvolila delovna sre­
dina in da bo moral zastopati 
njena stališča, saj je le tako mo­
goče, da bo v našem samouprav­
nem sistemu sodeloval sleherni 
delavec.

Delo volilnih komisij je bilo odgovorno

Problematika TOZD

V podajanju problematike bi 
se omejil predvsem na obravna­
vanje zadnjih mesecev pretekle­
ga leta in pa meseca januar ter 
februar 1978.

1. Zaloge surovih tkanin in
tekstilna pomožna sredstva
Zaloge surovih tkanin so v tem 

obdobju stalno naraščale. Tako 
so od 901.153 tekočih metrov 
(31.9.1977) narasle na 1.393.269 te­
kočih metrov. Vzroiki za tako 
povečanje so naslednji: spre­
memba strukture asortimenta 
tkanin glede na letni plan, pre­
velika proizvodnja TOZD Tkalni­
ca in kooperantov ter prevelik 
dokup tkanin pri taki strukturi 
proizvodnje. Glede na proizvod­
ne možnosti TOZD Oplemanit-il- 
nica, motnje v proizvodnji (npr. 
ponovni pregled in adjustiranje 
3424/258 in 250 za izvoz na Nizo­
zemsko, dodelava potiskanih tka­
nin in podobno), večja proizvod­
nja artikla tetra karo, pomanj­
kanje delavnih nalogov za neka­
tere artikle (npr. Atlas 3420, 
Soča 270 in 245, Kaplani, 5013 
Kaplon za prte im podobno) in 
predvsem v januarju in februar­
ju povečanje bolniških izostan­
kov.

Zaradi premajhnih skladiščnih 
prostorov je tako povečanje za­
log surovih tkanin povzročilo 
včasih že skoraj nerešljive pro­
bleme. V  -tem mesecu se je sta­
nje nekoliko izboljšalo, -ker nam 
je TOZD Tkalnica začasno od­
stopila nekaj prostora.

Vse kemikalije, barvila in tek­
stilna pomožna sredstva so -bila 
vedno na zalogi in v zadostni 
količini. Kritične zaloge so bile 
samo pri stabilizatorju za per- 
Oksidno beljenje, vendar je bil 
tudi ta problem hitro -rešen.

zmanjševanje predelave surovih 
tkanin povzroči velike probleme 
s skladiščenjem, po drugi strani 
pa so kapacitete pregleda -tkanin 
premajhne, da bi lahko vplivale 
na zmanjševanje medfaznih za­
log. Dodaten -pritisk povzroča še 
potiskana tkanina, ki se obdelu­
je šele od apreture naprej. Za 
-nemoteno in organizirano delo 
morajo medfazne zaloge -nujno 
-pasti na štiristo do -petsto tisoč 
tekočih metrov. Šele z dodatnim 
prostorom TOZD Tkalnica je po­
dana možnost, da se problem 
reši.

Iz podatkov je razvidno, da 
smo se gibali v novembru nad 
planom, v ostalih mesecih pa 
plana nismo dosegli. Vzrok za 
nedoseganje je delno razviden že 
iz ostalih kazalcev. Vsaka spre­
memba strukture predelanih tka­
nin povzroči motnje in nerealna 
nihanja pri osnovnem kazalcu, 
-ki kaže izvrševanje plana.

Ker je osnovna enota, na kate­
ro izračunavamo plan, m2, rezul­
tat izračuna na tej osnovi popači 
delovni rezultat (npr. izpad su­
rovih tkanin, sprememba širine 
tkanin in podobno).

Zaradi -boljšega spremljanja 
planskih zadolžitev, kvalitetnej­
ših informacij -in realnejšega 
ter -stimulativnejšega razdeljeva­
nja skupnega prihodka je nuj­
no potrebno preiti na vrednote­
nje planskih rezultatov, ki bodo 
bazirali na sprejetih in samo­
upravno dogovorjenih normati­
vih. Določiti je potrebno take 
-kazalce, ki bodo -realno prikazo­
vali delovno uspešnost ali ne­
uspešnost.

V TOZD Oplemenitilnica je 
proizvodnja večfazna, delo -sledi

2. Proizvodnja

nov. 77
e/o

dec. 77
%

jan.78
%

:ebr. 78 
%

Izvršitev plana 104,41 98,75 95,91 82,66
indeks glede na leto 76 oz. 77 96,82 110,04 112,64 96,64
indeks glede na leto 76 oz. 77 
surove tkanine 93,50 158,32 94,06 56,08
indeks glede na leto 76 oz, 77, 
barvana in tiskana tkanina 
(osnova m2)

beljena,

101,47 110,65 134,96 106,07

Že v predhodnem poglavju 
sem omenil nekatere -težave, ki 
so povzročale in še povzročajo 
težave pri organizaciji in vode­
nju proizvodnje. Novembra in 
decembra 1977 -smo ponovno 
adjusti-rali tkanine za izvoz na 
Nizozemsko. Zaradi čimboljšega 
pokrivanja vseh potreb in stal­
nega pritiska velikih količin su­
rovih tkanin v  belilnici nismo 
bistveno zmanjševali kapacitet. 
Pregled in adjustirnica nista 
zmogla -predelati podvojenih ka­
pacitet. Prišlo je -do kopičenja 
medfaznih zalog, s katerimi se 
ubadamo še danes. Vsaiko

delu, zato je potrebno ugotoviti 
optimalne pretoke pri posamez­
nih delovnih fazah, opredeliti 
vplive kvalitetne sestave partij, 
širine tkanin, vodenje tkanin 
samo skozi nekatere delovne 
faze in podobno. Glede na deli­
tev skupnega prihodka je po­
trebno opredeliti vloženo delo, 
ki ni vkalkulirano in ga norma­
tiv ne vsebuje, različne ponovne 
predelave in -spremembe name­
na nekaterim izdelkom, izdelavo 
vzorcev, nakup pomožnih sred­
stev za vzorčno in poskusno pro­
izvodnjo itd.

(Nadaljevanje na 4. strani)



Problematika TOZD

(Nadaljevanje s 3. strani)

3. Delovna sila

nov. 77
%

dec. 77 
%

jan. 78
%

febr. 78 
%

% izostankov 10,23 12,96 11,62 12,45
boleznine 2,50 6,76 6,62 7,52
redni letni dopust 6,40 4,57 2,71 2,39
službeno potovanje 0,34 — 0,17 0,10
opravičen plačan izostanek 0,67 0,19 0,46 0,65
študijski dopust 0,06 0,19 0,40 0,10
opravičen izostanek 0,26 0,28 0,05 0,10
neopravičen izostanek — — — 0,10
porodniški dopust — 0,97 1,21 1,09

V januarju, februarju in mar­
cu (za slednjega še ni končnih 
podatkov) se srečujemo z izred­
no velikimi težavami zaradi veli­
kega naraščanja bolniških izo­
stankov in to predvsem na de­
lovnih mestih, ki predstavljajo 
ozka grla in za katere se zelo 
težko najde nadomestilo. Da bi 
preprečili podobne probleme, bo 
potrebno za nekatera kritična 
mesta priučiti sodelavce oziroma 
sprejeti nove moči. Za ilustraci­
jo naj navedem, da sta bili od 
sedmih pregledovalk nekaj dni 
v marcu na delu samo tri. Zastoj 
pri pregledu pa pomeni zastoj 
proizvodnje.

4. Strojni park
V mesecu decembru 1977 smo 

izločili zlagalno dvojilni stroj 
MENSCHNER. V januarju pa 
je bila izvršena montaža nove­
ga navij alnega merilno-dvojil- 
nega stroja MONFORTS. Pri po­
izkusnem obratovanju so se po­
kazale težave pri navijanju tka­
nin direktno z dokov, ponovnim 
dvoj en jem že dvoj enih tkanin in 
pri merjenju, saj za dvakrat dvo- 
jeno tkanino ni merilnega mesta. 
Od firme smo zahtevali, da pred 
prevzemom stroja te napake od­
pravi in stroj tehnološko uspo­
sobi. Firma MONFORTS nam je 
odgovorila, da je  pripravljena na 
svoje stroške stroj preurediti 
tako, da bo bolj prilagojen na­
šim tehnološkim zahtevam. IK

Povzetek iz Delegatskega obveščevalca zdravstvene 
skupnosti št. 10

Participacija k stroškom 
zdravstvenih uslug

V samoupravnih sporazumih o 
pravicah in obveznostih iz zdrav­
stvenega varstva so se delovni 
ljudje in občani dogovorili tudi 
za doplačila k stroškom zdrav­
stvenih storitev (participacija). 
S temi sporazumi so določili 
vrste storitev, za katere bodo 
plačevali prispevek. Prav tako so 
določili, v katerih primerih so 
uporabniki deloma ali v celoti 
oproščeni plačila participacije. 
V javni razpravi o samouprav­
nih sporazumih je bilo večkrat 
opozorjeno, da mora biti sistem 
doplačevanja racionalen, da ad­
ministrativna in draga opravila 
ne bi zahtevala nepotrebnega de­
la in stroškov.

Obenem z razpravo o samo­
upravnih sporazumih je poseb­
na strokovna delovna skupina 
začela proučevati in pripravljati 
predloge za izvedbo sistema do­
plačil (participacije). O teh pred­
logih je bilo že več razprav, 
med dragim tudi 7. februarja 
letos strokovno posvetovanje v 
Zdravstveni skupnosti Slovenije.

Dosedanje razprave so pokaza­
le, da bi morali pri končnem ob­

likovanju tehnične izvedbe si­
stema doplačil upoštevati zlasti:

1. Sedanji sistem plačevanja z 
gotovino naj bi zamenjali z 
brezgotovinskim poslovanjem, 
ker je brezgotovinski promet 
ustreznejši in omogoča boljšo 
kontrolo. V  ta namen naj bi 
uvedli posebne zdravstvene 
znamkice, ki bi jih uporabniki 
predložili ob določeni zdravstve­
ni storitvi. Izjemoma bi še lah­
ko plačevali z gotovino le zdra­
vila v lekarnah. V primeru, ko 
uporabnik izjemoma (v bolniš­
nici, ob obisku na domu ali ob 
prevozu z rešilnim avtomobilov) 
ne bi imel znamkice, bi lahko to 
obveznost poravnal tudi s polož­
nico. Zdravstvene znamkice naj 
bi bile na voljo na vsem po­
dročju Slovenije, in sicer na 
prodajnih mestih, ki bi jih dolo­
čile občinske zdravstvene skup­
nosti, upoštevaje pri tem krajev­
ne razmere in potrebe občanov. 
Zdravstvene znamkice naj bi 
bile izdane v določenih vredno­
stih in sicer po 100, 50, 20, 10 in 5 
din. Predviden je preprost si­

stem evidentiranja in obračuna­
vanja znamkic med zdravstveni­
mi organizacijami združenega 
dela in zdravstvenim skupno­
stmi.

2. V samoupravnih sporazu­
mih so oblike in višina doplačil 
pa tudi sistem oprostitev urejeni 
precej enotno v vseh občinah. 
Vendarle pa obstajajo nekatere 
razlike, zato bi lahko prišlo do 
dvomov, po katerem sporazumu 
se plačujejo obveznosti, če upo­
rabnik koristi zdravstvene sto­
ritve zunaj območja svoje te­
meljne (občinske) zdravstvene 
skupnosti. Za to bo uporablje­
na določba zakona o zdravstve­
nem varstvu, da uporabnik pla­
ča prispevek k stroškom zdrav­
stvenega varstva v višini, ki ve­
lja v kraju, kjer uveljavlja pra­
vice iz zdravstvenega varstva. S 
tem bo zelo poenostavljeno tudi 
poslovanje v  zdravstvenih orga­
nizacijah združenega dela.

3. Zbrana sredstva iz osebnih 
doplačil uporabnikov bodo po­
krivala del cene zdravstvenih 
storitev, ki jih zdravstvene skup­
nosti in zdravstvene organizacije 
določijo in obračunavajo v skla­
du s sporazumom o svobodni 
menjavi dela. Za nekatere zdrav­
stvene storitve (bolnišnice, zobo­
zdravstvo) bodo zdravstvene or­
ganizacije izstavljale račune za 
vsakega uporabnika posebej. To 
zagotavlja, da bo tudi uporab­

nik seznanjen s ceno opravljenih 
storitev in z deležem, ki ga v ta- 
namen plačuje zdravstvena 
skupnost in uporabnik sam.

4. Oprostitve, ki jih v celoti 
ali delno uveljavljajo občani 
(otroci, šolska mladina, študent­
je, ženske v zvezi z materin­
stvom, borci NOB in drugi), naj 
bi bile razvidne iz zdravstvene 
izkaznice, izjemoma pa tudi iz 
dragih dokumentov. Tudi doka­
zovanje oprostitev naj bi čim­
bolj poenostavili.

Ob novem sistemu doplačil, ki 
bo veljal od 1. maja 1978. leta, 
morajo biti uporabniki in izva­
jalci temeljito seznanjeni prek 
sredstev javnega obveščanja in 
na drage ustrezne načine.

Nihče ne sme imeti težav pri 
resničevanju svojih pravic iz 
zdravstvenega varstva zavoljo 
morebitne nepoučenosti ali zavo­
ljo drugih razlogov. Zato je po­
trebno ob prehodu ria brezgoto­
vinsko plačilo oz. plačevanje za­
gotoviti, da bo uporabnik lahko 
v izjemnem primera poravnal 
svojo obveznost tudi z gotovi­
no. Celoten predlog bodo obrav­
navale občinske zdravstvene 
skupnosti in zdravstvene organi­
zacije. O njem bodo odločile ob­
činske zdravstvene skupnosti, 
upoštevaje pri tem nujnost, da 
postopek poenotimo v vsej Slo­
veniji.

Zoper pretirano 
uporabo antibiotikov

Po podatkih regionalne zdrav­
stvene skupnosti Ljubljana, ki v 
svojem centra za avtomatsko 
obdelavo podatkov obdeluje in 
analizira izdane recepte z vsega 
področja Slovenije, se je po­
trošnja zdravil umirila. Lani se 
prvič v zgodovini slovenskega 
lekarnarstva ni dvignilo število 
receptov v primerjavi s poprejš­
njim letom, niti se niso dvignili 
stroški za zdravila. Celo upadli 
so.

Ne glede na te ugodne podatke 
pa je poraba antibiotikov na 
področju Slovenije in Jugosla­
vije še vedno večja kot v drugih 
evropskih in izvenevropskih de­
želah. Posebno vznemirjajo po­
datki, da od vseh antibiotikov, 
ki so bili izdani lani na recept, 
kar 40,4 odstotka odpade na po­
pulacijo staro od 0 do 14 leta, to 
je na otroke.

V  zadnjih letih pa so ugledne 
domače in tuje znanstvene in­
štitucije, med njimi tudi mikro­
biološki inštitut medicinske 
fakultete v Ljubljani, ugotovile 
antimikrobno in antivirasno de­
lovanje naravnih snovi, ki jih ni 
moč izdelovati sintetično — ma­
tičnega mlečka in propolisa. 
Ugotovili so, da se njihovo de­
lovanje še izboljša, če so med 
seboj zmešane v določenih raz­
merjih.

Da bi omejili sedanjo porabo 
antibiotikov in zmanjšali pred­
vsem porabo tetraciklinov klor- 
amfendkolov, substanc, ki so or­
ganizmom, predvsem otroškim 
nevarni in njihova uporaba ni 
zaželjena niti pri odraslih (tako 
so pokazale izkušnje iz vsega 
sveta v zadnjih letih), smo se

dogovorili, da bomo čim večje­
mu številu ljudi skušali dopove­
dati, da je uživanje medu in me­
denih preparatov lahko odlična 
preventiva, ki je znanstveno 
preverjena. Obveščanje ljudi, da 
je prva pot k manjši porabi 
antibiotikov predvsem preventi­
va, je naloga sedanjega časa.

ČEBELJA LEKARNA
Nerazumna poraba zdravil, 

predvsem antibiotikov, ne le pri 
odraslih, marveč tudi že pri 
otrocih, je resno vznemirila 
zdravnike po svetu in v Slove­
niji. Najprej so v svojih vrstah, 
potlej pa tudi javno izrazili 
dvom v tako hitro porabo zdra­
vil, ki se jim  mikrobi, le te naj 
bi uničili (kot povzročitelje naj­
različnejših vnetij), prilagajajo 
in postajajo odporni. Velika po­
raba antibiotikov vseh spektrov, 
vse manjše učinkovanje teh 
umetno pridobljenih zdravil in 
ne nazadnje tudi veliki stroški, 
pa skrb o morebitnih posledicah 
teh, ne še tri desetletja starih 
zdravil so napotili mnoge zdrav­
nike, predvsem pa farmakologe, 
da so se zazrli nazaj, v nekdanje 
zdravljenje, v čase, ko ni bilo 
o antibiotikih ne duha ne sluha.

Poti do starih zdravil so raz­
lične. Spet so se uveljavili naj­
različnejši čaji in zeli, več po­
zornosti so spet namenili giba­
nju na svežem zraku, mnogi pa 
so začeli obujati stara pravila o 
zdravljenju z medom. Ta je kot 
zdravilo znan iz davnine, pa tudi 
iz bližnje preteklosti, saj je med 
NOB v najtežjih trenutkih osta­
jal edino »zdravilo«.

(Nadaljevanje na 6. strani)



dajo fiziološko in antimikrobno 
dejavnost. . . «

POSKUSI RAZVOZLJALI
RAZMERJE
V Medexovih laboratorijih so 

čebelje pridelke mešali v različ­
nih količinah in na podlagi učin­
kov ugotovili, katera mešanica 
medu, cvetnega prahu, matične­
ga mlečka in propolisa deluje 
na človeški organizem najbolj 
ugodno. In tako je nastal API- 
KOMPLEKS, doslej edina in 
zelo učinkovita mešanica čebe­
ljih pridelkov, ki je uspešno 
prestala tudi vse klinične teste. 
V njem so sestavine, ki zavirajo 
rast virusa, povzročitelja influ­
ence, tudi če so razredčene v 
razmerju 1:100.000.

ČEBELE NISO ZDRAVNIK
O delovanju Apikompleksa so 

bile narejene raziskave. Preizku­
sili so ga na več klinikah v raz­
ličnih jugoslovanskih mestih in

ugotovili njegovo izredno ugod­
no delovanje. Preizkusili so ga 
ljudje sami in ugotovili njegovo 
uspešnost. Toda zdravnika ne 
morejo nadomestiti. Kadar člo­
vek zboli in se ga loti visoka tem­
peratura, mora upoštevati navo­
dila zdravnika. Poskusi v ugled­
nih klinikah pa kažejo, da za in­
fekcijskimi boleznimi zboli ne­
primerno manj ljudi, ki jemljejo 
žličko Apikompleksa dnevno. In 
v tem je največja moč naravne­
ga preparata. V preprečevanju 
bolezni, mnogi zdravniki pa ga 
svetujejo že tudi kot edino sred­
stvo, ki pomaga pri zaviranju 
rasti virusov, je nenadomestljiv. 
Zato ga je danes moč najti na 
prodajni polici sleherne lekarne 
in v vseh večjih trgovinah. Ker 
ga je ustvarila narava brez po­
magal kemije je popolnoma ne­
nevaren in ne more povzročiti 
nobenih škodljivih stranskih po­
sledic. Jože Vetrovec

Rak na dojki 
ni

mamografija

Od regionalne zdravstvene 
skupnosti smo prejeli ta članek, 
ki ga objavljamo z namenom, 
da obvestimo naše bralce o de­
janskem stanju akcije, ker je 
bilo do sedaj objavljenih več ne­
točnih informacij.

Zgodnje odkrivanje in ugotav­
ljanje raka na dojki je pomemb­
no zaradi tega, da se čimbolj 
skrajša obdobje (čas) med prvi­
mi znaki te bolezni in začetkom 
zdravljenja. Le-to je namreč 
uspešnejše v začetnem razvoju 
bolezni, medtem ko je v kasnej­
ših stadijih (razvojnih obdobjih) 
bolj vprašljivo (dvomljivo) in 
manj uspešno.

O d k r i v a n j  e znakov bo­
lezni je prvenstveno naloga vsa­
ke ženske, ki s s a m o p r e g l e -  
d o v a n j e m  dojk ugotovi za­
trdlino, izcedek iz bradavice ali 
bolečino. Ce najde tako spre­
membo, se zglasi (javi) pri zdrav­
niku, ki opravi klinični pregled 
in odloči ali je potrebna napo­
titev v Mikrocenter za bolezni 
dojk v Splošni bolnici Jesenice.

Poleg teh žena, ki so se same 
javile zdravniku zaradi spre­
memb opaženih pri samopregle- 
dovanju, so tudi vsi zdravniki,

Dopisuj 
v svoje 
glasilo!

tako splošne medicine kot gine­
kologi, dolžni opraviti klinični 
pregled dojk tudi pri ženskah, 
ki prihajajo po zdravniško po­
moč zaradi kakih drugih težav 
oz. bolezni.

Ženske prihajajo torej v Mi­
krocenter za bolezni dojk napo­
tene od izbranih zdravnikov 
(splošne medicine) ali ginekolo­
gov. V  Mikrocentru je žena po­
novno klinično pregledana in če 
je potrebno tudi rentgensko sli­
kana (mamografirana). Na osno­
vi slike — mamograma in kli­
ničnega pregleda se ugotovi tudi 
eventuelna potreba po pregledu 
tkiva dojke ali takoimenovani 
citološki preiskavi.

Mamografija je potemtakem 
le del celotne preiskave, ki pri­
pomore k kliničnim pregledom 
in še eventuelno citološko pre­
iskavo do ugotovitve raka na 
dojki, če taka celotna preiskava 
zanesljivo opredeli oz. potrdi, da 
so bolezenski znaki rak, potem 
se žensko napoti na zdravljenje 
na Onkološki inštitut v Ljublja­
ni. V nekaterih primerih, ko je 
rezultat pregleda dvomljiv in so 
potrebne za dokončno potrditev 
še druge dodatne preiskave, kot 
tudi možnost takojšnje opera­
cije, napoti Mikrocenter žensko 
prav tako na Onkološki inštitut.

Odkrivanje in ugotavljanje 
raka na dojki gre torej od iz­
branih zdravnikov in ginekolo­
gov, ki odbirajo žene za pregled 
v Mikrocentru — do tega centra 
— ki nato pošilja žene na Onko­
loški inštitut ali zaradi zdrav­
ljenja ali pa na dodatne pre­
iskave.

Akcija zbiranja sredstev za na­
bavo rentgenskega aparata za 
odkrivanje raka na dojki (mamo-

mata), je presegla pričakovanja, 
saj je bilo zbranih več sredstev, 
kot je bilo predvideno. Nabav­
ljena sta bila dva aparata, ker 
je to po prvotnih predvideva­
njih izgledalo utemeljeno. Kas­
nejše ugotavljanje potreb in po­
rabe pa je pokazalo, da zado­
stuje za populacijo Gorenjske 
en sam mamomat oz. en center 
za bolezni dojk. Tako deluje že 
od 8. julija 1977, v sestavu 
Splošne bolnice Jesenice, Mikro- 
center za bolezni dojk, ki je 
strokovno in organizacijsko za­
dolžen za kvalificirano detekcijo 
(odkrivanje) in zgodnjo diagno­
stiko raka na dojki.

Za uspešno uresničitev tega 
programa pa je potrebno zago­
toviti nekatere ukrepe in izpol­
niti nekatere predstoječe naloge.

Na prvem mestu je gotovo 
vzgojno-prosvetno delo med žen­
skami, ki jim je potrebno ob 
vsaki priliki in kontinuirano po­
jasnjevati nujnost in koristnost 
s a m o p r e g l e d o v a n j a  dojk. 
To pa naj bi ne bila zgolj stro­
kovna akcija zdravstvene službe, 
temveč širša družbena akcija 
odgovornih organov. Za dosego 
tega cilja, bi bilo zelo priporoč­
ljivo izdelati propagandni mate­
rial v zvezi s samopregeldova- 
njem dojk, s katerim bi se lahko 
resnično vnesel med žensko pra­
vilen odnos do samopregledova­
nja.

Z doktrinarno vzgojo vseh 
zdravstvenih kadrov (delavcev) 
in vključitvijo zdravnikov v am­
bulantah splošne medicine, dis­
panzerjih za žene in ginekolo­
ških specialističnih ordinacijah v 
rutinsko klinično pregledovanje 
dojk, bo zagotovljeno pošiljanje 
odbranih primerov v Mikrocen- 
ter za bolezni dojk.

Kompleksni pregled v Mikro­
centru, ki obsega poleg klinične­
ga in rentgenskega pregleda tudi 
citološko preiskavo, naj bi za­
gotovil odkrivanje bolezni, ko 
je le-ta še omejena na dojko in 
so podobni načini zdravljenja 
takih bolnic zadovoljivi. V sode­
lovanju z Onkološkim inštitutom 
v Ljubljani pa je obravnavanje 
bolnic zaokroženo v celoto, s če­
mer so zagotovljene vse even­
tuelno še potrebne preiskave, kot 
tudi odgovarjajoče zdravljenje.

Posebej moramo poudariti, da 
tudi po takšnem kompletnem 
pregledu, ki pokaže da ženska 
nima raka na dojki, lahko že v 
naslednjih dneh prične razvoj 
bolezni in bolezenskih znakov, ki 
jih pa pravočasno odkrije lahko 
predvsem ženska sama, v koli­
kor ima pravilen odnos do sa­
mopregledovanja dojk.

Boj proti raku dojke bo uspe­
šen le kot trajno prepletanje sa­
mopregledovanja in zdravniških 
pregledov.

Na koncu povejmo še to, da 
bodo presežna sredstva, tako 
tista dobljena iz prodaje druge­
ga aparata, kot tudi tista iz več 
zbrane vsote, uporabljena zgolj 
in samo za obnovitev in dopol­
nitev aparatur in inštrumentov, 
ki služijo zdravstvenemu varstvu 
žena.

Predlog za najracionalnejšo 
porabo in porazdelitev teh sred­
stev, ki ga bo pripravil Zdrav­
stveni svet, bo dan v obravnavo 
vsem občinskim zdravstvenim 
skupnostim, v okviru katerih 
bodo lahko delegatke, kot za­
stopnice vseh gorenjskih žena, 
zagotovile pravilno porabo pre­
sežnih finančnih sredstev.

Ahlin dr. Tomaž

pr/sii —  odšli —  p n s n  —

V mesecu februarju so prišli v 
našo delovno organizacijo na­
slednji delavci:

v TOZD Predilnica:

Živanič Mira 
Kimovec Julka iz reh.
Dževič Ašim

v TOZD Tkalnica

Lučič Manda

v TOZD Oplemenitilnica:

Celcar Feliks

V istem času pa so zapustili 
našo delovno organizacijo na­
slednji:

invalidska upokojitev:

Mihajlov Djordj 
Markič Marjan 
Mrak Jože 
Černilec Jože

sporazumna odpoved:

Golmajer Janja 
Pesjak Stanko 
Gorjanc Ivo

samovoljno:
Lovič S edina

v pokoj:
Novak Cirila

Sijamhodžič Zemira je 5. fe­
bruarja 1978 rodila deklico, 
Slavec Marija 11. februarja deč­
ka, Abazovič Hajra 14. febr. de­
klico, Rugovec Fakrija 28. fe­
bruarja deklico kot tudi Subre- 
novski Darinka — dečka ter 
Uljačič Dragica 4. marca dečka.

Vsem iskrene čestitke in naj­
lepše želje.

Uredništvo



1 XX. TEK STI LIADA
Največja zimsko-športna manifestacija slovenskih tekstilcev — 

XX. TEKSTILIADA — je za nami. Organizacija letošnje jubilejne 
prireditve je bila zaupana tržaškim tekstilcem, ki so bili tokrat že 
osmič gostitelj smučarjev zaposlenih v tekstilni panogi, pokrovitelj­
stvo pa je kot vedno doslej prevzel RO sindikata delavcev tekstilne 
in usnjarske industrije SRS.

V okviru prireditve je bil v četrtek, 16. marca organiziran po­
svet o vlogi rekreacije v delovnih organizacijah, ki ga je vodil ing. 
Herman Berčič iz VŠTK. Na posvetu, ki je bil v hotelu GARNI na 
Ljubelju, so bili prisotni vodje ekip ter člani organizacijskega odbo­
ra in komiteja. Poleg predavanja in prikaza diapozitivov v okviru 
posveta, je udeleženec odprave v Karakorum, naš sodelavec Borut 
Bergant, vsem prisotnim zavrtel še barvni film o uspešni odpravi 
naših alpinistov v to pogorje.

Istega dne je bilo še žrebanje startnih številk.

Samo tekmovanje je bilo v soboto, 18. marca na Zelenici. Če­
prav je še dva dni prej kazalo, da bodo glede na slabo vreme nasta­
le pri izvedbi tekmovanja velike težave, je bilo v soboto vse nared. 
Res je, da nam vreme ni bilo naklonjeno, saj je bila na prizorišču 
megla pa tudi sneg je padal, toda po odložitvi otvoritve za pol ure 
se je tudi »vremenska slika« izboljšala.

Tekmovanje v veleslalomu je potekalo na treh progah, ki so jih 
odlično pripravili člani SK Tržič. Udeleženci so bili razdeljeni v šest 
starostnih skupin, tekmovanje pa je bilo posamično in ekipno. Še 
pred navedbo rezultatov velja omeniti, da je bilo letos za Tekstiliado 
prijavljenih 763 tekmovalcev iz 53 delovnih organizacij, kar je do­
slej največ. Čeprav so bile proge take, da so bili tekmovalni pogoji 
zelo dobri, je bilo dosti padcev, odstokov in diskvalifikacij.

Tri dragocena priznanja osvojena na jubilejni Tekstiliadi — pre­
hodni pokal, pokal pobudnikom v letu 1955 in organizatorju v letu 
1978 in kristalna vaza za osvojeno prvo mesto v ekipni konkurenci.

R e z u l t a t i :

Mlajše članice — do 30 let
Uvrščenih je bilo 86 tekmovalk, 11 jih je odstopilo, tri pa so

bile diskvalificirane. 
1. Justin Jana Vezenine Bled 31.94
2. Fiuher Slavka MTT Maribor 33.05
3. Zupan Marija Sukno Zapuže 33.24
4. Kenda Majda ČIB Bovec 33.25
5. Gale Marija Tekstil Ljubljana 34.42

Od naših tekmovalk je bila najboljša Gradišar Nevenka, ki je 
s časom 41.02 zasedla 28. mesto, na 29. mestu je bila Sajovic Sonja 
s časom 41.22, na 35. mestu pa Šolar Joži s časom 43.97.

članice — nad 30 let
Uvrščenih je bilo 66 tekmovalk, 15 jih je odstopilo, 5 pa je bilo

diskvalificiranih. 
1. Livk Neža MTT Maribor 32.62
2. Dolžan Marjeta BPT Tržič 33.57
3. Kosmač Meta Jugotekstil Lj. 34.36
4. Seljak Ana MTT Maribor 34.53
5. Lebinger Mojca Predilnica Litija 34.58

V tej skupini je bila naša predstavnica le Dolžan Marjeta, ki 
je kot je razvidno iz rezultatov dosegla odlično drugo mesto, upa­
mo pa, da bo naslednje leto v tej skupini nastopala še kakšna dru­
ga smučarka BPT.

Najboljše tri tekmovalke v konkurenci članic — Dolžan Marjeta 
BPT 2. mesto, Livk Neža MTT 1. mesto in Kosmač Meta Jugotekstil 
3. mesto.

Mlajši člani — do 25 let
Uvrščenih je bilo 71 tekmovalcev, 27 jih je odstopilo, 2 pa sta

bila diskvalificirana. 
L Hafner Peter Gor. pred. Šk. Loka 39.61
2. Bokal Marko Uniteks Ljubljana 42.07
3. Podlesnik Marjan VTŠ Maribor 43.76
4. Štefe Miran BPT 44.02
5. Maver Igor Induplati Jarše 44.40

Poleg Štefe Mirana na odličnem 4. mestu so v tej konku-
renči zelo dobro uvrščeni tudi drugi naši tekmovalci in sicer:

6. Krmelj Janko 45.31
8. Florjančič Franc 46.41

10. Lang Vili 46.80
12. Zupan Igor 48.19
14. Bergant Borut 48.79
18. Bukovnik Jože 49.70
25. Žvab Andrej 53.54
34. Klemše Zoran 56.78
54. Stritih Zdenko 1.08.02

Fiuher Stanka MTT (2.), Justin Jana Vezenine (1.) in Zupan Marija 
Sukno (3.) so bile najuspešnejše mlajše članice.

Člani — od 26—35 let
Uvrščenih 106 tekmovalcev, odstopilo 30, diskvalificiranih 9.

L Sevčnikar Jože VTŠ Maribor 38.71
2. Zupan Miha Sukno Zapuže 39.10
3. Šmit Aleš FNT Tekst. tehn. 39.86
4. Andoljšek Tomaž IB I Kranj 41.54
5. Stare Jože Vezenine Bled 42.05

V tej najbolj številni skupini je bil tudi osip naj večji, k čemur 
so prispevali tudi naši tekmovalci.



Bruno Teran je z zanesljivo vožnjo brez pretiranega tveganja do­
kazal visoko športno zavest ter vozil za uvrstitev ekipe, ker sta bila 
Aljančič in Čarman pred njim brez uvrstitve, pri tem pa izgubil na 
času in s tem možnost za boljši plasman kot posameznik. S časom 
42.59 je zasedel 6. mesto. Zelo dobro se je uvrstil tudi Štamcar 
Marjan — na 7. mesto s časom 45.54.

Ostali naši so se uvrstili takole:

4L Žonta Anton 56.59
43. Teran Slavko 56.85
50. Ferlič Franc 58.70
75. Hladnik Lovro 1.03.58
90. Oman Stane 1.10.10
94. Kosmač Tomaž 1.13.72

Na,zmagovalnem odru najboljši v konkurenci starejših članov — 
Čadež Slavko BPT 2. mesto, Klanjšček Boris MTT 1. mesto in Gor­
janc Janez Tekstil 3. mesto.

Starejši člani od 36—45 let

Uvrščenih 97, odstopilo 18, diskvalificiranih 8.
L Klanjšček Boris MTT Maribor 43.30
2. Čadež Slavko BPT Tržič 44.13
3. Gorjanc Janez Tekstil Lj. 44.55
4. Ahačič Janez BPT Tržič 44.90
5. Frantar Ciril BPT Tržič 45.65

Iz rezultatov je razvidno, da so bili v tej skupini naši smučarji 
najuspešnejši, saj so med prvimi petimi kar trije, kar je odlična 
uvrstitev in za kar jim velja čestitati.

Drugi smučarji BPT so dosegli sledečo uvrstitev:

18. Zaletel Cveto 52.05
28. Oman Ciril 54.69
29. Koder Drago 55.14
35. Dobrin Riko 57.05
36. Lausegar Vili 57.08
4L Doberlet Vinko 1.00.49
71. Lausegar Jože 1.17.77
85. Oman Janez 1.31.85

Seniorji nad 45 let

Uvrščenih 63, odstopili 4, diskvalificiranih 5.

L Cetina Peter Toper Celje 43.37
2. Pogačnik Jože Veletekstil Ljubljana 44.59
3. Jazbec Drago šešir Šk. Loka 45.26
4. Šarabon Marjan BPT Tržič 45.59
5. Lang Vili BPT Tržič 45.59

Tudi ta skupina je bila za naše tekmovalce uspešna, saj sta dva 
med najboljšimi petimi, na osmem mestu je Ropret Blaž s časom 
47.79, na desetem pa Viktor Švab s časom 49.48.

Razglasitev rezultatov in podelitev medalj in nagrad najboljšim je
bila pred restavracijo na Ljubelju.

Ostali so se uvrstili takole:

17. Jančič Janko 53.13
30. Bogataj Milan 1.01.04
38. Primožič Slavko 1.06.54
52. Rustja Jelko 1.26.87

Kot je bilo že omenjeno, je 
tekmovanje veljalo tudi za ekip­
no uvrstitev. Za rezultat ekipe 
so se upoštevali doseženi časi 
najbolje uvrščenih posamezni­
kov v vseh šestih skupinah. Naša 
ekipa v sestavi: Dolžan Marjeta, 
Gradišar Nevenka, Teran Bruno, 
Čadež Slavko, Šarabon Marjan 
in Štefe Miran je dokazala, da 
treningi niso bili zaman. S ča­
som 4.10,90 so osvojili ekipno 
prvo mesto ter s tem prehodni 
pokal že drugič po vrsti. Ekipa 
VTŠ Maribor je dosegla čas 
4.16,78 ter se uvrstila na drugo 
mesto, teikmovalci MTT Maribor 
pa so bili tretji s časom 4.27,12.

Ostale ekipe so se razvrstile 
takole: 4. Gorenjska predilnica 
Škofja Loka 4.30,77; 5. Jugotek- 
stil Ljubljana 4.33,13; 6. Vezeni­
ne Bled 4.55,60; 7. Tekstilindus 
Kranj 4.56,78; 8. Sukno Zapuže 
4.58,44; 9. Tekstil Ljubljana
4.58,78; 10. Induplati Jarše 5.00,30; 
11. IB I Kranj 5.05,13; 12. Toper 
Celje 5.09,32; 13. Rašica Ljublja­
na 5.31,94; 14. Tekstilna tovarna 
Prebold 5.35,52; 15. Pletenina
Ljubljana 6.04,13; 16. Tovarna 
nogavic Polzela 6.10,02; 17. Novo- 
teks Novo mesto 6.43,02; 18. Uni­
versale Domžale 6.47,25; 19. Tek­
stilni in obutveni center Kranj 
9.49,75; 20. Predilnica Litija
12.12,16.

Skupno se je uvrstilo 20 ekip.

Lahko rečemo, da je jubilejna 
XX. TEKSTILIADA v celoti 
uspela, tako po organizacijski 
plati kot tudi po doseženih re­
zultatih in za BPT osvojenih 
priznanjih. Prehodni pokal, pokal 
ekipnemu zmagovalcu v trajno 
last ter pokal RO sindikata de­

lavcev tekstilne in usnjarske in­
dustrije pobudniku in organiza­
torju jubilejne Tekstiliade so 
priznanja, ki nas istočasno tudi 
zavezujejo, da bomo še naprej 
tako zavzeto, resno in uspešno 
sodelovali na naj večji zimsko­
športni manifestaciji tekstilcev 
SRS.

Naslednja Tekstiliada bo zopet 
na Gorenjskem, organizator pa 
bo Almira iz Radovljice. Kot za­
nimivost je treba omeniti, da bo 
na naslednjem srečanju smučar- 
jev-tekstilcev na sporedu nova 
disciplina — smučarski teki.

Ob koncu bi bilo prav, da se 
vsem, ki so sodelovali pri orga­
nizaciji Tekstiliade izreče pri­
znanje za uspešno delo, posebej 
še SK Tržič; vsem tekmovalcem 
pa čestitke za dosežene rezul­
tate.

Vsekakor pa veljajo posebne 
čestitke članom naše ekipe, ki 
je z zmago ponovno potrdila, da 
smo tržiški tekstilci še vedno 
»številka ena« v smučanju.



Gasilci so tekmovali
V okviru sodelovanja med ga­

silci BPT in Elana je  bilo v so­
boto 25. marca na Zelenici šport­
no srečanje v treh panogah — 
veleslalomu, skokih in spustu z 
zračnico ali kot se temu po do­
mače reče »gumišusu«.

Veleslalomska proga je bila 
drugo prizorišče dvoboja. Tudi 
tu so bili »Elanovci« občutno 
boljši, kar pa niti ni čudno, če 
upoštevamo, da imajo smuči, 
»vsak dan v rokah«. Po dveh 
tekih so bili rezultati naslednji:

V lepem sončnem vremenu so 
bili na sporedu najprej skoki 
na skakalnici ,ki so jo udeležen­
ci sami napravili. Po poskusni 
seriji je bilo jasno, da bodo 
skoki daljši kot je bilo predvi­
deno, vendar to tekmovalcem ni 
povzročalo težav. Sledili sta dve 
seriji skokov v konkurenci, 
kjer smo že morali priznati 
premoč naših nasprotnikov, saj 
so prvih devet mest zasedli 
samo gasilci Elana.

Zmagal je Tonejc Niko s 23 m, 
drugi je bil Stroj Zvone z 22,5 m, 
tretji pa Mikič Lado z 20,5 m. 
Naši tekmovalci so se uvrstili 
takole:

1. Mikič Lado Elan 55.6
2. Furlan Janez BPT 56.2
3. Stroj Zvone Elan 56 3

Od četrtega do desetega mesta 
se je uvrstil od naših le še 
Oman Ciril, ki je s časom 59.5 
zasedel 9. mesto.

Drugi naši smučarji 
uvrstili takole:

so se

11. Dobrin Riko 61.8
13. Lausegar Jože 62.9
15. Oman Stane 63.6
19. Ropret Marjan 85.5
20. Gorjanc Ivo 94.0
21. Valjavec Franci 98.4
22. Štucin Danilo 98.4
24. Srečnik Silvo 141.8

Da so bile dolžine skokov točno izmerjene je poskrbela posebna 
sodniška ekipa in kontrola tekmovalcev samih.

10. Ropret Marjan 15 m
11. Furlan Janez 14.5 m
12. Oman Ciril 14 m
13. Oman Stane 13.5 m
15. Lausegar Jože 13 m
18. Dobrin Riko 11 m

V veleslalomu so bili naši na­
sprotniki precej boljši

V  tej panogi dvoboja je bilo 
tudi nekaj padcev in odstopov 
ter diskvalifikacij, mnogi tek­
movalci pa so pokazali pravo 
borbenost in vztrajnost.

V  vožnji z zračnico ali »gumi­
šusu« je bila udeležba kljub 
»novi« disciplini zelo dobra, saj 
je nastopilo 35 tekmovalcev. 
Tokrat so se člani IGD BPT 
lahko enakovredno merili z na­
sprotniki in to je razvidno tudi 
iz rezultatov:

1. Stroj Zvone Elan 21.2
2. Urbančnik Jelko BPT 23.2
3. Tonejc Niko Elan 25.2
4. Cehič Fehret BPT 26.0
5. Lagat Boris Elan 26.0
6. Štucin Danilo BPT 26.2
7. Zlodej Jernej BPT 26.8
8. Blažič Franc Elan 28.4
9. Mikič Lado Elan 29.3

10. Jančev Ljupčo BPT 29.9

Drugi naši so zasedli naslednja 
mesta: 12. Ajdnik Franc, 16. Še- 
vič Marko, 18. Valjavec Franci,
21.—22. Šolar Jože in Ropret Mar­
jan, 23. Oman Stane, 24. Lause- 
gar Jože, 25. Mohorko Marija, 
27. Dobrin Riko, 28. Gorjanc 
Ivo, 30. Blažič Lojze, 32. Balan­
tič Bojan, 33. Srečnik Silvo, 34. 
Ropret Ciril.

V kombinaciji, ki je vsebovala 
vse tri discipline so mesta v prvi 
deseterici zasedli gasilci Elana, 
ki so s tem osvojili tudi prehod­
ni pokal, ki bo prešel v trajno 
last po trikratni zaporedni osvo­
jitvi ali petkratni osvojitvi v 
presledkih.

Skoki so bili prva disciplina sre­
čanja

Če upoštevamo rezultate tega 
prvega tekmovanja lahko ugoto­
vimo, da smo ekipno še precej 
daleč za nasprotniki, vendar pa 
upamo, da bodo rezultati pri­
hodnje leto, ko so organizatorji 
srečanja gasilci Elana, za nas 
ugodnejši.

Vsi nastopajoči so prejeli 
tudi praktične nagrade, najboljši 
trije v posamezni disciplini pa 
tudi medalje. Ob tej priliki bi 
se želeli zahvaliti konferenci 
OOS BPT, OOS TOZD Predilni­
ca, TOZD Tkalnica, TOZD Ople- 
menitilnica in vzdrževalno energ. 
obratom in DSSS za odobritev 
praktičnih nagrad. Pri izvedbi 
srečanja so nam v obliki nagrad 
pomagale še sindikalne organi­
zacije: Peko, Tovarna kos in 
srpov, ZLIT, TRIO, Obrtno pod­
jetje, Kartonažna — TOZD Le­
penka, Meso izdelki Škofja 
Loka TOZD Klavnica, KžK , Pe­
trol TOZD Restavracija »Dete­
ljica«, Kmetijska zadruga, Merca­
tor ter zasebniki Jurij Zupan, 
Martin Turk, Milan Valjavec, 
Janez Bahun in Julija Frlič.

Vsem navedenim se za razu­
mevanje in pomoč iskreno za­
hvaljujemo.

Novosti na policah 
tržiške knjižnice

Hans HABE: PALAZZO

Na prvi pogled se zdi, da gre v 
romanu Palazzo le za zgodbo o 
stari benečanski dami. Res je 
glavna junakinja romana, ven­
dar pa pomeni sočasno tudi 
rdečo nit pripovedi o zgodovini 
Benetk, pogrezajočega se mesta 
sredi lagun. »Štiri leta sem po­
skušal zasledovati razloge pro­
pada,« je zapisal Hans Habe. 
Signora, glavna junakinja, zasto­
pa v romanu tudi Benetke. Svoj 
Palazzo ob Canalu Grande mora 
braniti proti poplavam, starostni 
onemoglosti in birokraciji, pa 
tudi proti nekaterim članom 
svoje lastne družine.

Če želi rešiti častitljivo palačo, 
mora opraviti pravo diplomat­
sko igro s svojimi otroki. S 
Paolom, bogatim lenuhom, z 
Lauro, ki živi kot vdova v Ame­
riki, in s Claudio, malce spodr- 
savo slikarko.

Ob strani Signore stoji zvesto 
njen petnajstletni vnuk Romolo. 
Habe je v roman vpletel nje­
govo poletno ljubezensko zgodbo. 
Babica se v  družini zanese 
lahko le nanj . . .

Signora v boju za obstanek 
svojega Palazza ni izbirčna. Ti­
ziana poseduje — Dekle s ko­
šaro cvetja — in če bi ga smela 
prodati, bi lahko rešila palačo. 
Sklene, da bo najela slikarja, ki 
imenitno ponareja slike. Ponare­
jeni Tizian naj bi preslepil svoj­
ce pa tudi vse druge, pristni naj 
bi odromal v tujino . . .  Habe je 
roman zasnoval kot široko ob­
tožbo proti onesnaževanju okolja, 
proti brezbrižnosti pridobitni­
kov, ki jim je malo mar, kaj 
bo s človeštvom pa tudi z umet­

nostnimi zakladi. Knjiga je zato 
tudi po tej plati aktualna.

Jerzy ANDRZEJEWSKI :
VELIK I TEDEN

Avtor je roman napisal že leta 
1943, neposredno po uničenju 
varšavskega geta. V tem romanu 
pisatelju očitno ni šlo v prvi 
vrsti za to, da bi se ukvarjal z 
Nemci kot povzročitelji velikega 
gorja. V  romanu njihovo nasilje 
čutimo nekje v ozadju. Želel je 
ustvariti stvaren, skoraj doku­
mentaren zapis o tem, kako so 
se prebivalci Varšave obnašali 
ob tem strahotnem dogajanju. 
Njegova pripoved se ukvarja z 
nekaj ljudmi in njihovim življe­
njem v tem mračnem velikem 
tednu. Tako srečamo mladega 
arhitekta, ki najrajši ne bi sli­
šal za vse grozovitosti, njegovo 
ženo, ki pričakuje otroka, nje­
govega brata, ki se kot pripad­
nik odporniškega gibanja odpravi 
v geto — pomagat na smrt ob­
sojenim Židom . . .  Predvsem pa 
spoznamo mlado Židinjo, nekda­
njo prijateljico arhitekta, s ka­
tero se je tiste dni srečal na 
cesti in jo — ostala je brez stre­
he in zavetja — popeljal v svoj 
dom.

Zanimiva je podoba drugih 
ljudi, ki živijo v isti hiši kot 
mlada družina. Stiska in groza 
ne združujeta ljudi, zapeljeta jih 
v sovraštvo in spore. Vidimo pa 
tudi posameznike, ki prav v teh 
mračnih časih pokažejo vse člo­
veške vrednosti. Zaupajo v hu­
manost, in to je hotel pokazati 
tudi avtor, to je prava vsebina 
tega dela.



ZAHVALA

Čutim dolžnost, da se 
delovni organizaciji in 
konferenci OOS BPT 
v svojem imenu in 
v imenu naših žensk 
z a h v a l i m  
za pozornost in lepo 
obdaritev ob 8. marcu — 
DNEVU ŽENA.

Anka Logar

Zadovoljstva naši tečajniki niso mogli skriti, sicer pa le kako ne 
bi bil zadovoljen po treh uspešnih vožnjah med modro-rdečimi 
vratci, ki zahtevajo že dosti znanja, poguma in borbenosti

ZAHVALA

Vsem sodelavcem in sodelav­
kam iz TOZD Konfekcija prisrč­
na hvala za darilo in cvetje, ki 
sem ga dobila ob odhodu v po­
koj.

Terezija Primožič

Za naš dom
Recepti

Bližajo se majski prazniki za 
katere boste prav gotovo pekli 
pecivo ali kolač. Zato upam, da 
ne bo odveč še kakšen recept 
(saj le-teh nikoli ni preveč). Sve­
tujem vam, da za spremembo 
naredite dobro in lepo pletenico.

To namreč ni nobena »umetni­
ja«, čeprav bi to na prvi pogled 
rekli.

Za MAJSKO PLETENICO po­
trebujete:

1/2 kg moke 
1/4 litra mleka
2 celi jajci
6 dkg masla 
10 dkg sladkorja 
16 dkg poparjenih rozin 
1 žličko soli 
1 vanilij in sladkor 
lupino ene limone
3 dkg kvasa

Iz vsega tega naredite testo in 
ga nato pustite pol ure vzha­
jati. Nato iz vzhajanega testa 
naredite tri enako dolge klo­
base — (večje), nekaj testa pu­
stite v  skledi, in jih spletite v 
večjo kito katero na začetku in

Ivan BRATKO:
OKROGLA MIZA
Knjiga Ivana Bratka je priče­

vanje udeleženca konference ne- 
uvrščennih v Colombu 1976, na­
pisana deloma v obliki dnevni­
ških zapiskov. Zajema tri me­
sece leta 1976, čas pred konfe­
renco, bivanje med konferenco 
v Colombu in njene odmeve v 
svetu. Ti zapisi niso zgolj nizanje 
dnevnih dogodkov, saj avtorjeva 
misel poseže v teh devetdesetih 
dneh tudi daleč nazaj v pretek­
lost, zajema najrazličnejša pod­
ročja in se celovito dotika spleta 
vprašanj našega časa, hkrati pa 
nam deležo, kjer je bila konfe­
renca, prikaže, kot jo je gledal 
in doživel razmišljajoč opazova­
lec.

Knjiga je izšla v zbirki Neuvr­
ščeni.

Beno ZUPANČIČ:
NOČ IN DAN
Roman Noč in dan, doslej naj­

obsežnejše delo Bena Zupančiča, 
pripoveduje življenjsko zgodbo 
študenta, sina ljubljanske želez­
ničarske družine v  razgibanem 
časovnem Okviru od njegove 
mladosti do vojne in osvobo­
ditve. Značilna življenjska zgod­
ba omogoča pisatelju razviti ti­
ste svoje fabulatvine in pisatelj­
ske značilnosti, ki jih doslej že 
poznamo iz vrste njegovih roma­
nov: Mah predmestni svet, Me­
sto Ljubljana s svojim utripom, 
Ilegala. . .  Ob tem spoznavamo 
prodoren pisateljev pogled na 
svet in čas dogajanja in kritično 
a razumevajočo pisateljevo be­
sedo za doživetje vsega, kar se 
dogaja v  junaku in okrog njega.

Novost tega Zupančičevega ro­
mana je v  široki zasnovi, v 
spremljanju junaka skozi razgi­
bano široko prizorišče časa in 
ne nazadnje še bolj izostren po­
sluh za dan in noč, za temno lin 
svetlo, ki je oblikovalo junaka 
in sploh ljudi tega našega pol­
preteklega časa.

»Tekstiliado« v malem
V mesecu februarju je bil v 

Hrastah organiziran začetni smu­
čarski tečaj. Vodila sta ga uči­
telj a-vadi tel j a, tovariša Slavko 
Čadež in Bruno Teran.

Odziv je bil prijeten, saj je bi­
lo 17 žensk in 5 moških. Leta ni­
so bila važna in na hudi strmi­
ni Hrast so se pričeli padci, ko­
nec tedna pa že lepo vijuganje 
ter vožnja z žičnico-vlečnico, 
kjer si moral kar dobro držati 
ravnotežje. Bruno in Slavko sta 
imela precej dela in včasih sta 
morala povzdigniti glas, da smo 
ubogali: Zasadi palico, upogni 
kolena, pritisni na zunanjo no­
go, obrni ramo od brega«, in še 
in še. Da sta tovariša zares trpe­
la, naj povem, da je bilo treba 
vzdigniti tudi 70 kg, zapeti »pan- 
cerje« in podobno. Še k sreči, da 
so imeli v bližnji hiši tudi ste­
klenico z brezbarvno tekočino, 
ki nam je dala, seveda na kon­
cu dneva moč, da smo prispeli 
še domov.

Ker pa so bile strmine Hrast 
za nas že premalo, smo se zme­

nili za preizkus znanja tudi na 
Zelenici. Tu pa smo imeli malo 
smole, saj sta dve tovarišici ta­
ko nesrečno padli, da nista mo­
gli nadaljevati tečaja. Ostalih 
bušk in črnic, ki smo jih imeli, 
pa ne bomo naštevali. Toda ve­
dite, da je bilo temu krivo zo- 
ženje smučarske steze na Zeleni­
ci, ki je od nas ZAČETNIKOV 
zahtevala vijuganje komaj na 
dveh metrih širine.

Zaključek tečaja smo organi­
zirali v obliki TEKSTILIADE V 
MALEM na Zelenici. Vozili smo 
na progi od srednje postaje pa 
kar skozi 10 vratič. Tisti dan je 
snežilo v obliki sodre, ki nam 
je prinesla celo solze v oči. Vo­
lja je bila velika in peljali smo 
kar tri vožnje. Odstopov ni bilo, 
pa tudi diskvalifikacije niso pri­
šle v poštev. Menimo, da bomo 
drugo leto pripravljeni za VE­
LIKO TEKSTILIADO .

Tovarišema Slavku in Brunu 
pa še enkrat hvala!

TEČAJNIKI

na koncu lepo oblikujte. Sple­
teno štruco položite na poma­
zan pekač (podolgovat ali okro­
gel) in jo premažite z raztop­
ljenim maslom. Nato naredite iz 
preostalega testa tanjšo kito in 
jo  takoj položite na prejšnjo ter 
zopet vse skupaj premažite z 
maslom. Tako pripravljeno ple­
tenico pustite vzhajati še kakih

15 do 20 minut, nato pa jo dajte 
v segreto pečico in jo  pečite 
kakih 40 minut pri 2(XP C.

Predno jo boste vzeli iz pečice 
jo lahko premažete s stepenim 
jajcem in posujete z drobno se­
sekljanimi mandeljni ali lešniki, 
lahko pa tudi samo z grobim 
sladkorjem, vendar v tem pri­
meru šele takrat, ko jo boste 
vzeli iz pečice.

»Majska pletenica« je prav go­
tovo primerna za vse slavnostne 
oz. praznične dneve, zato menim, 
da jo boste postregli svoji dru­
žini.

Varujmo se nezgod
1. Ropret Ciril, zaposlen v 

TOZD Tkalnica, se je pri popra­
vilu Škarij vbodel v  prst desne 
roke.

Vzrok: Naglica pri delu.
2. Jurkič Boro, zaposlen v 

TOZD Tkalnica, si je pri Zlaga­
nju blagovnih valjev poškodoval 
dlan desne roke.

Vzrok: Nevaren način dela.
3. Severič Julij, zaposlen v 

TOZD Oplemenitilnica, se je pri 
čiščenju nožev vrezal v mezinec 
leve roke.

Vzrok: Nevaren način dela.

ZAHVALA

Ob boleči izgubi naše drage 
mame JOŽEFE BRIŠAR se za­
hvaljujem vsem sodelavkam in 
sodelavcem, ki so sočustvovali z 
nami, nam izrekli sožalje, daro­
vali venec in cvetje in jo pospre­
mili na njeni zadnji poti.

Še enkrat vsem iskrena hvala!
hčerka Marija Košir z družino

ZAHVALA
Ob boleči izgubi moje drage 

mame se za izraženo sožalje in 
izkazano pozornost iskreno za­
hvaljujem vsem sodelavcem ter 
društvu DITT — BPT.

Miro Pirih
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IZŽREBANI REŠEVALCI

Tokrat ste v nabiralnik TT od­
dali le 37 nagradnih križank, pa 
še od teh je bilo pravilno reše­
nih le 25. Žreb je določil nasled­
nje dobitnike nagrad:

1. nagrado 100,00 din prejme 
Zofija Novak iz TOZD Predilnice

2. nagrado 80,00 din prejme 
Peter Gladek iz TOZD Opleme- 
nitilnica

3. nagrado 60,00 din prejme 
Cveto Zaletel iz TOZD Predilnica

4. nagrado 40,00 din prejme 
Jože Brejc iz DSSS

5. nagrado 20,00 din prejme 
Danilo Rozman iz DSSS

Uredništvo

ZAHVALA
Ob odhodu v pokoj se vsem 

sodelavkam in sodelavcem na 
prstančnih strojih in v čistilnici 
iskreno zahvaljujem za darila. 
Vsem skupaj pa želim mnogo 
zdravja, osebne sreče in obilo 
uspehov pri nadaljnjem delu.

Markič Marjan

ZAHVALA

Sodelavcem BPT se ob odho­
du na novo službeno dolžnost 
zahvaljujem za plodno sodelo­
vanje v času mojega 10-letnega 
dela v kolektivu in želim vsem 
še obilo delovnih uspehov.

dipl. ing. Pesjak Stanko

PRAVILNA REŠITEV NAGRADNE KRIŽANKE

NAŠI, IZDELKI, NA, SEJ, MI, GA, LENA, KRIM, SEJEM, MODE, 

STAN, U, D, POBA, AO, O, LINDA, M, IGO, ORA, ONTARIO, AE, 

KO, PO, OSA, OL, AG, PALMA, D, LAKET, OBE, NADJA, OI, ME, 

O, OREGON, NOVOSTI, KROV, MIT, L, LOKA, A, ANA, KAL, O, 

LOJ, IVANA, PARK, T, RJ, LEE, NATAKARJI, AMI, EU, JAT, IG, 

OKNO, LISAST, B, USA, NAPEV, IHTA, ARA, PL, BT, PAT, 

GOSKA, RANO, MAJ, L, KR, ARESTANT, TTKS, RA, J, LIM, JT, 

A, KO, ORKAN, ALEKSEJ, EP, KALA, ANDA, NOTA, NOMINATIV, 

SOK, A, S KI, ZMAJ, KASETA, AVAL.

Uredništvo

»Tržiški tekstilec« — glasilo delovne organizacije BPT 
— ureja uredniški odbor: Avguštin Liljana, Rožič Ana, 
Težak Franc, Urbančnik Jelko, Cerar Franc, Pretnar 
Rika, Klemenčič Majda, Ravnik Marija, Ličen Jelka, 
Perko Vili, Gregorc Franc. Glavni in odgovorni urednik 
Furlan Janez. — Naslov uredništva: BPT Tržič 64290, 
telefon 50-340 int. 90. Tisk GP Gorenjski tisk Kranj v 
1350 izvodih. — Glasilo izhaja enkrat mesečno. List 
dobijo člani kolektiva brezplačno. — Glasilo je po
7. točki I. odstavka 36. člena Zakona o obračunavanju 
proizvodov in storitev v prometu, Uradni list št. 33/72, 

prosto plačila prometnega davka.


